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when the sentenced person isalready detain-

ed on the territory of the State at the
moment of the presentation of the request.

- 9. The right of enforcement. shall revert
to the requesting State: -

(a) it it withdraws its request before the
requested State has informed it of an inten-
tion to take action on the request;

~(b) if the requested State notifies a refu-
sal to take action on the request; - -~ ‘

- (c) if the requested Stats expressly relin-
quishes its Tight of enforcement. Buch: relin-
quishment-shall only be possible if both the
States concerned agree-or if ‘enforcement is
no longer possible in the requested State. In
the latter case, a relinquishment demanded
by the requesting State shall be compulsory.
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1. The competent authorities of the re-
quested State shall discontinue enforcement
as soon as they have knowledge of any par-
don; amnesty. or application for review of
sentence.or any other decision by reason of

which the sanction ceases to be enforceable. -

The same shall apply to the enforcement of
a fine when the person sentenced has paid it
~ to the.competent authority. in the request-
ing State. . ' ‘

2. The requésfiﬁg ‘State shall without -

delay inform the requested State of any de-
cision or procedural measure taken on its
territory that causes the right of enforce-
ment to lapse in accordance with the prece-

ding paragraph. =~ *
(¢) Miscellancous provisions
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1, The transit through the territory of a
Contracting State of a detained person, who
is to be transferred to a third Contracting
State in application of  this Convention,

shall be granted at the request of the State .

in which the person is detained. The; State
of transit may require to be supplied with
any appropriate document before taking a
‘decision on the request. The person ‘being
transferréd shall remain in custody in the

territory of the State of "tmrisit,“u‘nleés the

T. t: 1. .om fuldbyrdelse af europmiske straffedomme. . -t 7

moder herom.
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frihedsberovelse, nar domfeldte allerede er
taget 1 forvaring inden for:denne stats terri-
torium: p& tidspunktet : for begeweringens
fremsaettelse, ~ - e T
2. Retten til fuldbyrdelse skal atber til-
komme den begwmrende stat: =" . .
2) sdfremt den treekker sin anmodning til- -
bage, for den anmodede. stat har' meddelt
den;.at den agter at fremme begzeringen,

- b) séfrems den anmodede stat meddeleraf-
slag pé at fremme begeeringen,: SR
- ¢) safremt den anmodede stat udtrykkeligh
giver ‘afkald pa sin-ret til: fuldbyrdeélse.
Sadantafkald erkun muligt, séfremt begge
de pageeldende stater ‘er enige herom, - eller
safremt fuldbyrdelse ildke leengere er mulig i
den’ anmodede stat. 1:det sidstneevnte til-
tlde er ‘det-anmodede-land forpligtet til at
give afkald, séfremt den begzrende stat an-
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© 1" De kompetente myndigheder, i den
anmodede stat skal standse fuldbyrdelsen,
s8 snart de far kendskab til en benddning,
amnesti eller ansggning om’en fornyet pre-

‘velse af dommen eller til nogen anden afge-

relse, der bevirker, at sanktiorien ikke leen-
gere er eksigibel. Det samme’ geelder med
hensyn til fuldpyrdelsen af en bedestral; nér
domfeeldte har betalt baden til den kompe-
tente myndighed i den begwmrende stat.

2. Den begmrende stat-skal straks under-
rette den anmodede stat om enhver. afge-
relse eller proceshandling; der er truffet eller
foretaget'inden for dens territorium, og som
bevirker bortfald ‘af retten til fuldbyrdelse.i
medfor af stk. 1. - N Y

c) If"_or.skélligé bgvsiemMélée'i". T
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1. Transit gennem en kontraherende stats
territorium af en frihedsherevet, som skal
overfares til en tredie kontraherende stat i
medfor af denne konvention, skal tillades pé
anmodning af den. stat, hvor den pégel-
dende et frihedsbergvet. Transitstaten kan
stille' krav om' tilsendelse af ‘ethvert ved-
kommende dokument, far den”traeffer afgeo-
rélse vedrorende animodningen. Den’ person,
der skal overfgres, skal forblive vareteghs-

frenigslet pa transitstatens territorium, med-
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